
371

V Y H L Á Š K A
Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky

z 13. novembra 2015,

ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona o odpadoch

Ministerstvo životného prostredia Slovenskej repub-
liky (ďalej len „ministerstvo“) podľa § 105 ods. 3
písm. a), d), o), q), r), s), t), u), v), w) a x) zákona
č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení nie-
ktorých zákonov (ďalej len „zákon“) ustanovuje:

§ 1

Programové dokumenty odpadového hospodárstva

Program odpadového hospodárstva (ďalej len „prog-
ram“) a program predchádzania vzniku odpadu sa vy-
pracúvajú s prihliadnutím na ich environmentálnu
účinnosť, ekonomickú efektívnosť a sociálnu akcepto-
vateľnosť a podľa osnov ustanovených v prílohách č. 1
až 5. Programy musia byť vypracované v súlade so
Stratégiou obmedzovania ukladania biologicky rozloži-
teľného odpadu na skládky odpadov.

§ 2

Charakteristika aktuálneho
stavu odpadového hospodárstva

(1) Charakteristika aktuálneho stavu odpadového
hospodárstva Slovenskej republiky obsahuje všeobec-
né informácie o vzniku a nakladaní s odpadmi v pred-
chádzajúcom období, údaje o určených prúdoch odpa-
dov a údaje o cezhraničnom pohybe odpadov.
V charakteristike aktuálneho stavu odpadového hos-
podárstva Slovenskej republiky sa zároveň uvedú úda-
je podľa § 9 ods. 2 písm. b) až d) zákona. Rozmiestnenie
zariadení na spracovanie odpadov sa vypracuje s rozlí-
šením na zariadenia na zhodnocovanie odpadov pre
jednotlivé prúdy odpadov, zariadenia na spoluspaľova-
nie odpadov, spaľovne odpadov a na zariadenia na
zneškodňovanie odpadov, osobitne na skládky odpa-
dov a na zariadenia na dekontamináciu zariadení obsa-
hujúcich polychlórované bifenyly a uvedú sa základné
sumárne údaje o týchto zariadeniach.

(2) Charakteristika aktuálneho stavu odpadového
hospodárstva kraja obsahuje údaje podľa odseku 1 so
zameraním na územie kraja, pre ktorý sa vypracováva.

(3) Charakteristika aktuálneho stavu odpadového
hospodárstva obce podľa § 10 ods. 2 písm. a) zákona
obsahuje údaje o druhu, množstve a zdroji komunálne-
ho odpadu vzniknutého v obci v období, v ktorom platil
predchádzajúci program Slovenskej republiky, a údaje
o množstve komunálnych odpadov, pre ktoré obec za-

bezpečila zhodnotenie a zneškodnenie, s osobitným
uvedením podielu zneškodnenia komunálneho odpadu
skládkovaním, s rozlíšením na jednotlivé druhy odpa-
dov podľa Katalógu odpadov1) vrátane uvedenia množ-
stva a druhu komunálnych odpadov vyzbieraných
v rámci triedeného zberu komunálnych odpadov,
a o ďalšom nakladaní s ním. V charakteristike aktuál-
neho stavu odpadového hospodárstva obce sa zároveň
uvedú údaje podľa § 10 ods. 2 písm. b) a c) zákona.

§ 3

Záväzná časť programu

(1) Záväzná časť programu Slovenskej republiky ob-
sahuje
a) ciele a cieľové smerovanie v nakladaní s prúdmi od-

padov v členení na
1. použité batérie a akumulátory,
2. odpadové oleje,
3. odpadové pneumatiky,
4. elektroodpad,
5. staré vozidlá,
6. použité polychlórované bifenyly,
7. biologicky rozložiteľný odpad,
8. stavebné odpady a odpady z demolácií,
9. odpady z obalov,

10. komunálne odpady,
11. iné prúdy odpadov, ak je to potrebné,

b) opatrenia na dosiahnutie cieľov stanovených v tom-
to programe a v prílohe č. 3 zákona,

c) opatrenia na zvyšovanie prípravy na opätovné použi-
tie a recyklácie komunálnych odpadov a opatrenia
na zvyšovanie prípravy na opätovné použite a recyk-
lácie stavebných odpadov a odpadov z demolácií
podľa § 9 ods. 2 písm. h) a i) zákona; ak ide o biologic-
ky rozložiteľný komunálny odpad, opatrenia na zvý-
šenie podielu zhodnocovania biologicky rozložiteľné-
ho komunálneho odpadu a opatrenia na zníženie
množstva biologicky rozložiteľného komunálneho
odpadu ukladaného na skládky odpadov vyjadrené-
ho v jednotkách hmotnosti vo východiskovom a cie-
ľovom roku s cieľom dosiahnuť znižovanie množstva
ukladaných odpadov na skládky odpadov, pričom
tieto opatrenia musia smerovať k zníženiu množstva
skládkovaného biologicky rozložiteľného komunál-
neho odpadu do konca roku 2020 na 35 % z celkové-
ho množstva biologicky rozložiteľného komunálneho
odpadu vzniknutého v roku 1995,
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d) nakladanie s obalmi a s odpadom z obalov vrátane
podpory preventívnych opatrení a systémov opätov-
ného použitia obalov.

(2) Záväzná časť programu kraja obsahuje údaje
ustanovené v odseku 1 písm. a), b) a d), opatrenia na
zvyšovanie prípravy na opätovné použitie a recyklácie
komunálnych odpadov a opatrenia na zvyšovanie prí-
pravy na opätovné použitie a recyklácie stavebných od-
padov a odpadov z demolácií so zameraním na územie
kraja, pre ktorý sa vypracováva.

(3) Záväzná časť programu obce obsahuje
a) ciele zamerané na

1. zníženie množstva vzniku komunálnych odpa-
dov, osobitne na zníženie zmesového komunálne-
ho odpadu,

2. zvýšenie podielu triedeného zberu,
3. znižovanie množstva biologicky rozložiteľného ko-

munálneho odpadu ukladaného na skládky od-
padov,

4. zvýšenie zhodnotenia komunálneho odpadu,
b) opatrenia na dosiahnutie ustanovených a určených

cieľov,
c) opatrenia na zabezpečenie informovanosti obyvate-

ľov podľa § 10 ods. 2 písm. f) zákona vrátane výz-
namu značiek na obaloch.2)

(4) Opatrenia a nastavenie cieľov v záväznej časti
programu obce musia smerovať k dosiahnutiu cieľov
ustanovených a určených v odseku 1 písm. c) a v prílo-
he č. 3 bode V zákona.

§ 4

Program držiteľa polychlórovaných bifenylov
(k § 11 zákona)

Program držiteľa polychlórovaných bifenylov obsa-
huje
a) základné údaje o držiteľovi polychlórovaných bifeny-

lov,
b) údaje o zariadeniach obsahujúcich polychlórované

bifenyly, a ak nejde o zariadenie, tak údaje o poly-
chlórovaných bifenyloch,

c) ciele a opatrenia na dekontamináciu alebo zneškod-
nenie zariadení obsahujúcich polychlórované bife-
nyly a na dekontamináciu alebo zneškodnenie pou-
žitých polychlórovaných bifenylov vrátane termínu,
do ktorého sa vykonajú,

d) opatrenia na zníženie rizika pre životné prostredie,
e) údaje o životnosti transformátorov, v ktorých sa na-

chádza kvapalina s obsahom polychlórovaných bife-
nylov v koncentrácii od 0,005 do 0,05 percenta
hmotnosti,

f) koncepčný zámer na konkrétny spôsob dekontami-
nácie alebo zneškodnenia a údaje o vhodných zaria-
deniach na dekontamináciu alebo na zneškodnenie
zariadení obsahujúcich polychlórované bifenyly
a dekontamináciu alebo zneškodnenie použitých po-
lychlórovaných bifenylov.

§ 5

Analytická kontrola nebezpečných odpadov

(1) Držiteľ nebezpečného odpadu, ktorý dodáva od-
pad do zariadenia na nakladanie s nebezpečnými od-
padmi, zabezpečí vykonanie analytickej kontroly odpa-
du v rozsahu určenom v prevádzkovom poriadku tohto
zariadenia. O vykonaní analýzy odpadu držiteľ odpadu
predloží prevádzkovateľovi zariadenia protokol z analy-
tickej kontroly odpadov vypracovaný podľa vzoru usta-
noveného v prílohe č. 6. Analytická kontrola odpadov
sa vykoná podľa osobitného predpisu.3)

(2) Prevádzkový poriadok zariadenia na nakladanie
s nebezpečnými odpadmi obsahuje určenie rozsahu
analýzy jednotlivých druhov odpadov, s ktorými sa
v zariadení nakladá. Prevádzkový poriadok určí rozsah
analýzy odpadu osobitne pre prvé dodanie určitého
druhu odpadu do zariadenia na ďalšie nakladanie
s ním a osobitne pre ďalšie dodanie rovnakého druhu
odpadu ako druhu odpadu dodaného pri prvej dodávke
odpadu na ďalšie nakladanie s ním, ako aj prípady, keď
sa pri zmene zloženia odpadu vykoná nová analýza
v rozsahu zodpovedajúcom analýze pri prvej dodávke
odpadu.

(3) Ak ide o nebezpečné odpady tvorené kompaktný-
mi celkami zhodnými s pôvodným výrobkom, napríklad
svetelné zdroje alebo akumulátory, považujú sa za ana-
lytickú kontrolu odpadu údaje z karty bezpečnostných
údajov výrobku alebo zo sprievodnej dokumentácie vý-
robku o jeho zložení, ak výrobok kartu bezpečnostných
údajov nemá. Ak ide o nebezpečné odpady s nebezpeč-
nými vlastnosťami, ktoré vyplývajú z celkového zlože-
nia odpadov, za analytickú kontrolu odpadov sa pova-
žujú údaje o relevantných nebezpečných vlastnostiach
z dostupnej odbornej literatúry.

(4) Držiteľ odpadu môže do zariadenia na nakladanie
s odpadmi dodať len odpad, ktorý zodpovedá ním pred-
loženému protokolu z analytickej kontroly odpadov.

§ 6

Označovanie zariadenia na nakladanie s odpadmi

(1) Zariadenie na nakladanie s odpadmi sa musí
označiť informačnou tabuľou viditeľnou z verejného
priestranstva, ktorá obsahuje
a) názov zariadenia,
b) obchodné meno a sídlo alebo miesto podnikania pre-

vádzkovateľa zariadenia,
c) prevádzkový čas zariadenia,
d) zoznam druhov odpadov, s ktorými sa v zariadení

nakladá,
e) názov orgánu štátnej správy, ktorý vydal súhlas na

prevádzkovanie zariadenia; ak ide o malé kompos-
tárne (§ 11 ods. 4), uvedie sa registračné číslo,

f) meno a priezvisko osoby zodpovednej za prevádzku
zariadenia a jej telefónne číslo.
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(2) Označenie zariadenia, v ktorom sa vykonáva zber
odpadov alebo výkup odpadov okrem údajov ustanove-
ných v odseku 1, obsahuje aj názov činnosti, ktorá sa
v ňom vykonáva.

(3) Nebezpečné odpady, ako aj sklad, v ktorom sa
skladujú alebo zhromažďujú nebezpečné odpady, sa
musia označiť identifikačným listom nebezpečného od-
padu, ktorého vzor je ustanovený v prílohe č. 7.

(4) Označenie podľa odseku 1 sa vzťahuje aj na hlbo-
ko položené podzemné masívy tvrdých hornín s rovna-
kou úrovňou bezpečnosti a uzavretia ako soľné bane,
soľné bane na to prispôsobené a povrchové zariadenie,
ktoré sú určené a vybavené na dočasné uskladnenie
kovovej ortuti (ďalej len „úložisko dočasného uskladne-
nia ortuti“).

§ 7

Technické požiadavky
na prevádzku zberného dvora

(1) Na zbernom dvore sa jednotlivé druhy odpadov
zhromažďujú oddelene.

(2) Na zbernom dvore musí byť
a) zberná nádoba na zhromažďovanie každej oddelene

vyzbieranej zložky odpadu spolu s uvedením kategó-
rie, druhu odpadu a názvu odpadu podľa Katalógu
odpadov, pre ktorý je určená, ak v písmene b) nie je
ustanovené inak,

b) osobitne vyčlenený priestor alebo veľkokapacitný
kontajner osobitne pre objemný odpad, drobný sta-
vebný odpad a biologicky rozložiteľný odpad zo zá-
hrad, parkov a cintorínov spolu s uvedením kategó-
rie, druhu odpadu a názvu odpadu podľa Katalógu
odpadov, pre ktorý je určený,

c) skladovací priestor pre odpad vhodný na prípravu
na opätovné použitie,

d) manipulačná plocha.

§ 8

Zhromažďovanie odpadov a skladovanie odpadov

(1) Priestory na zhromažďovanie odpadov a sklado-
vanie odpadov sa navrhujú, zhotovujú a prevádzkujú
tak, aby nemohlo dôjsť k nežiaducemu vplyvu na život-
né prostredie a k poškodzovaniu hmotného majetku.
Ako priestory na zhromažďovanie odpadov a skladova-
nie odpadov môžu slúžiť najmä voľné plochy, prístreš-
ky, budovy a podzemné a nadzemné nádrže. Priestory
na zhromažďovanie odpadov a skladovanie odpadov sa
označujú ako sklad odpadov.

(2) Plocha určená na zhromažďovanie nebezpečných
odpadov a skladovanie nebezpečných odpadov musí
byť zabezpečená proti pôsobeniu škodlivých látok,
spevnená a nepriepustná a nebezpečné odpady musia
byť zabezpečené pred pôsobením vonkajších vplyvov.

(3) Počas zhromažďovania nebezpečných odpadov
a skladovania nebezpečných odpadov musí byť zabez-
pečené účinné zachytávanie znečisťujúcich kvapal-
ných látok.

(4) Na zhromažďovanie nebezpečných odpadov

a skladovanie nebezpečných odpadov možno využiť aj
sklady výrobkov a prípravkov s rovnakými nebezpečný-
mi vlastnosťami, ako majú skladované nebezpečné od-
pady, pričom nebezpečné odpady musia byť uložené
tak, aby nedošlo k zámene.

(5) Skladovacie priestory na zhromažďovanie nebez-
pečných odpadov a skladovanie nebezpečných odpa-
dov musia spĺňať rovnaké technické a bezpečnostné
požiadavky ako skladovacie priestory na skladovanie
chemických látok, prípravkov a výrobkov s rovnakými
nebezpečnými vlastnosťami, ako majú zhromažďované
nebezpečné odpady a skladované nebezpečné odpady.

(6) Nádoby, sudy a iné obaly, v ktorých sú nebezpeč-
né odpady zhromažďované a skladované, musia
a) byť odlíšené od zariadení nepoužívaných a neurče-

ných na nakladanie s odpadmi, napríklad odlíšenie
tvarom, opisom alebo farebne,

b) zabezpečiť ochranu odpadov pred takými vonkajší-
mi vplyvmi, ktoré by mohli spôsobiť vznik nežiadu-
cich reakcií v odpadoch, napríklad vznik požiaru,
alebo výbuchu,

c) byť odolné proti mechanickému poškodeniu,
d) byť odolné proti chemickým vplyvom.

§ 9

Preberanie odpadov do zariadenia
na nakladanie s odpadmi

(1) Do zariadenia na nakladanie s odpadmi možno
odpad prevziať, len ak sa zároveň s každou dodávkou
odpadu predloží prevádzkovateľovi zariadenia
a) doklad o množstve a druhu dodaného odpadu,
b) ak ide o nebezpečné odpady, aj sprievodný list

a identifikačný list nebezpečného odpadu,
c) protokol z analytickej kontroly odpadu podľa § 5.

(2) Pri dodávke odpadu do zariadenia na nakladanie
s odpadmi sa
a) skontroluje kompletnosť a správnosť požadovaných

dokladov a údajov ustanovených v odseku 1 a iných
dohodnutých podmienok preberania odpadu,

b) vykoná kontrola množstva dodaného odpadu,
c) vykoná vizuálna kontrola dodávky odpadu s cieľom

overiť deklarované údaje o pôvode, vlastnostiach
a zložení odpadu,

d) podľa potreby zabezpečia kontrolné náhodné odbery
vzoriek odpadu a skúšky a analýzy odpadu s cieľom
overiť deklarované údaje držiteľa odpadu o pôvode,
vlastnostiach a zložení odpadu; vzorky sa uchováva-
jú najmenej jeden mesiac,

e) zaeviduje prevzatý odpad.

(3) Prevádzkovateľ zariadenia na nakladanie s od-
padmi potvrdí držiteľovi odpadu prevzatie odpadu
s uvedením
a) dátumu a času prevzatia odpadu,
b) množstva prevzatého odpadu, jeho druhu a názvu

odpadu podľa Katalógu odpadov,
c) účelu, na ktorý bol odpad prevzatý,
d) ďalšieho spôsobu nakladania s týmto odpadom; ak

ide o zhodnotenie alebo zneškodnenie odpadu, uve-
die sa kód činnosti podľa prílohy č. 1 alebo prílohy
č. 2 zákona, ak ide o prípravu na opätovné použitie,
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uvedie sa slovne, že ide o prípravu na opätovné pou-
žitie, a ak ide o zber odpadov, uvedie sa slovne, že ide
o zber.

(4) Odseky 1 a 3 sa nevzťahujú na výkup odpadov
a zber odpadov od fyzických osôb, ktoré nie sú podnika-
teľmi.

(5) Prevádzkovateľovi spaľovne odpadov a zariadenia
na spoluspaľovanie odpadov4) predloží držiteľ odpadu
okrem dokladov podľa odseku 1 aj
a) údaje o fyzikálnych vlastnostiach odpadu, a ak je to

možné, aj o chemickom zložení odpadu a nevyhnut-
né údaje na posúdenie vhodnosti spaľovacieho pro-
cesu z hľadiska ochrany životného prostredia, na-
príklad výsledky spaľovacej skúšky,

b) ak ide o nebezpečný odpad, údaje o nebezpečných
vlastnostiach a o maximálnom obsahu polychlóro-
vaných bifenylov, pentachlórovaného fenolu, chló-
ru, fluóru, síry, ťažkých kovov a iných znečisťujú-
cich látok z hľadiska emisií znečisťujúcich látok5) do
ovzdušia a o látkach a odpadoch, s ktorými sa ne-
smie odpad zmiešať, ale aj informácie o bezpečnost-
ných opatreniach, ktoré je nevyhnutné dodržať pri
nakladaní s ním.

(6) Prevádzkovateľ zariadenia na zneškodňovanie
použitých polychlórovaných bifenylov vydáva potvrde-
nie podľa § 17 ods. 1 písm. j) zákona, ktorého vzor je
ustanovený v prílohe č. 8.

§ 10

Vedenie a obsah prevádzkovej dokumentácie
zariadenia na zhodnocovanie odpadov

a zariadenia na zneškodňovanie odpadov

(1) Všeobecné požiadavky na technicko-organizačné
opatrenia sa uplatňujú v závislosti od druhu zariade-
nia na zhodnocovanie odpadov alebo zariadenia na
zneškodňovanie odpadov.

(2) Prevádzkovú dokumentáciu o technicko-organi-
začnom zabezpečení riadneho chodu zariadenia a mi-
nimalizácie vplyvu zariadenia na životné prostredie, ak
v odsekoch 11 a 12 nie je ustanovené inak, tvorí
a) technologický reglement,
b) prevádzkový poriadok,
c) prevádzkový denník,
d) obchodné a dodávateľské zmluvy týkajúce sa nakla-

dania s odpadmi,
e) súhlasy, vyjadrenia a stanoviská orgánov štátnej

správy a obcí.

(3) Technologický reglement obsahuje
a) základné technické údaje o zariadení vrátane mera-

cích a regulačných obvodov, zoznam blokovacích
a signalizačných hodnôt,

b) opis technologického procesu úpravy, zhodnocova-
nia alebo zneškodňovania odpadov ako celku s uve-
dením jeho jednotlivých stupňov (materiálové
a energetické toky), najmä opis princípov a reakcií
uplatňovaných v technologických operáciách,

a podmienky technologického procesu, najmä čas,
teplotu, tlak a koncentrácie,

c) spotrebné a kapacitné normy procesu vzťahujúce sa
na jednotkové množstvo produkcie, najmä spotreb-
né normy materiálov, odpadov, pomocných látok,
prísad a energií,

d) údaje o kvalitatívnych charakteristikách a požiadav-
kách na vstupné materiály prevádzkovaných proce-
sov, napríklad odpady, pomocné látky, prísady, zlo-
ženie,

e) údaje o vypúšťaných tuhých odpadoch a kvapalných
odpadoch a plynných emisiách,

f) postup a podmienky zabezpečenia preberania odpa-
dov, skladovania odpadov a nakladania s nimi pred
vstupom do procesu,

g) spôsob zabezpečenia vstupnej kontroly, medziope-
račnej kontroly a výstupnej kontroly materiálov
a produktov procesu, najmä analytickými metódami
a meracími zariadeniami,

h) prehľad skúšobných, analytických a testovacích
metód a postupov na určenie vlastností a zloženia
vstupných a výstupných materiálov s uvedením zod-
povedajúcich technických noriem a predpisov skú-
šania,

i) údaje o kvalitatívnych charakteristikách a požiadav-
kách na výstupné produkty procesu,

j) zoznam strojov a zariadení,
k) prehľad technickej dokumentácie strojov,
l) určenie osôb zodpovedných za pravdivosť údajov ob-

siahnutých v prevádzkovom poriadku.

(4) Technologický reglement schvaľuje prevádzkova-
teľ zariadenia.

(5) Technologický reglement sa musí uložiť na prí-
stupnom mieste zariadenia.

(6) Prevádzkový poriadok zariadenia obsahuje
a) názov a sídlo alebo miesto podnikania prevádzkova-

teľa zariadenia vrátane mien a priezvisk zamestnan-
cov zodpovedných za prevádzku zariadenia,

b) údaje o začatí prevádzky, čase životnosti zariadenia
a o jeho kapacite,

c) technický opis zariadenia, a ak ide o zariadenie na
zhodnocovanie biologicky rozložiteľného odpadu
kompostovaním, uvedie sa aj receptúra vrátane po-
meru uhlíka a dusíka C/N (§ 11 ods. 10),

d) organizačné a technologické zabezpečenie prevádz-
ky a ochrany zariadenia,

e) podmienky na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdra-
via pri práci pri prevádzke zariadenia,

f) povinnosti pri obsluhe a údržbe zariadenia,
g) opatrenia pre prípad havárie,
h) zoznam druhov odpadov, na ktorých zhodnocovanie

alebo zneškodňovanie je prevádzkovateľ oprávnený,
i) rozsah analýzy preberaných druhov odpadov vo

vzťahu k technológii v zariadení okrem komunál-
nych odpadov,

j) určenie spôsobu vykonávania vstupnej kontroly, ak
ide o skládku odpadov, aj spôsob ukladania odpa-
dov,
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k) spôsob obsluhy a vyhodnocovanie pozorovacieho
systému zariadenia, a ak ide o skládku odpadov, aj
spôsob plnenia podľa osobitného predpisu.6)

(7) Ak ide o zmenu v prevádzke zariadenia, prevádz-
kovateľ zariadenia prispôsobí prevádzkový poriadok
zariadenia tejto zmene.

(8) Prevádzkový denník zariadenia sa vedie za kaž-
dý deň prevádzky.

(9) Prevádzkový denník zariadenia obsahuje údaje
o
a) menách a priezviskách zamestnancov zodpoved-

ných za prevádzku zariadenia v uvedený deň,
b) množstve a druhoch odpadov prijatých v daný deň

na úpravu, zhodnotenie alebo zneškodnenie odpa-
dov vrátane označenia ich pôvodcov, prípadne drži-
teľov,

c) množstve a druhoch odpadov zhodnotených alebo
zneškodnených v daný deň,

d) neprevzatom odpade so zdôvodnením jeho neprevza-
tia,

e) nakladaní s tuhými a kvapalnými odpadmi, ktoré
vznikajú v zariadení,

f) odobratých vzorkách odpadov a výsledkoch ich ana-
lýz,

g) technickom stave zariadenia,
h) prevádzkových poruchách a haváriách zariadenia

a o spôsobe ich odstránenia,
i) časovom využití zariadenia,
j) odstavení zariadenia,

k) vykonaných údržbách a opravách zariadenia,
l) kontrolách vykonaných orgánmi štátnej správy,

o ich čase a dobe trvania,
m) dodržiavaní limitov a osobitných technických pod-

mienok určených na prevádzku zariadenia,
n) umiestnení nebezpečných odpadov a stabilizova-

ných nebezpečných odpadov na skládke odpadov
podľa topografickej siete v prevádzkovom poriadku
skládky odpadov,

o) zhutnení odpadu podľa osobitného predpisu,7) ak
ide o skládku odpadov,

p) hrúbke pracovnej vrstvy po zhutnení a o prekrývaní
komunálnych odpadov a biologicky rozložiteľného
odpadu inertným odpadom a inertným materiálom,
napríklad zeminou, ak ide o skládku odpadov,

q) odbere vzoriek z monitorovacích vrtov, ak ide
o skládku odpadov,

r) množstve a druhoch inertných odpadov a inertných
materiálov použitých na prekrývanie uloženého od-
padu, ak ide o skládku odpadov,

s) prečerpávaní vôd akumulovaných v telese skládky
odpadov na odpad, ak ide o skládku odpadov,

t) ďalších prevádzkových činnostiach, ktoré sa v daný
deň v prevádzke vykonali.

(10) Ak ide o skládku odpadov, prevádzkový denník
sa uchováva do skončenia monitorovania po uzavretí
skládky odpadov, a ak ide o ostatné zariadenia, desať
rokov od skončenia prevádzky zariadenia.

(11) Pri prevádzke malej kompostárne prevádzkovú
dokumentáciu o technicko-organizačnom zabezpečení
jej riadneho chodu a minimalizácie vplyvu na životné
prostredie tvorí prevádzkový poriadok a prevádzkový
denník.

(12) Prevádzkovú dokumentáciu o technicko-organi-
začnom zabezpečení riadneho chodu úložiska dočas-
ného uskladnenia ortuti a minimalizácie jeho vplyvu na
životné prostredie tvorí
a) prevádzkový poriadok,
b) prevádzkový denník,
c) obchodné a dodávateľské zmluvy týkajúce sa dočas-

ného uskladnenia a trvalého uloženia kovovej ortuti,
d) núdzové a evakuačné plány,
e) súhlasy, vyjadrenia a stanoviská orgánov štátnej

správy a obcí,
f) záznamy o vyskladnení a odoslaní kovovej ortuti.

(13) Prevádzkový poriadok úložiska dočasného
uskladnenia ortuti obsahuje
a) názov a sídlo prevádzkovateľa úložiska dočasného

uskladnenia ortuti vrátane mien a priezvisk zamest-
nancov zodpovedných za jeho prevádzku,

b) údaje o začatí prevádzky, čase životnosti úložiska
dočasného uskladnenia ortuti a jeho kapacite,

c) technický opis úložiska dočasného uskladnenia or-
tuti,

d) organizačné a technologické zabezpečenie prevádzky
a ochrany úložiska dočasného uskladnenia ortuti,

e) podmienky na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdra-
via pri práci pri prevádzke úložiska dočasného
uskladnenia ortuti,

f) povinnosti pri obsluhe a údržbe úložiska dočasného
uskladnenia ortuti,

g) opatrenia pre prípad havárie,
h) identifikáciu kovovej ortuti, ktorú je možné na úloži-

sku dočasného uskladnenia ortuti uskladniť,
i) rozsah analýzy kovovej ortuti,
j) spôsob ukladania kontajnerov s obsahom kovovej

ortuti,
k) spôsob obsluhy a vyhodnocovania pozorovacieho

systému úložiska dočasného uskladnenia ortuti.

(14) Prevádzkový denník úložiska dočasného
uskladnenia ortuti obsahuje údaje o
a) menách a priezviskách zamestnancov zodpoved-

ných za prevádzku úložiska dočasného uskladnenia
ortuti v daný deň,

b) množstve kovovej ortuti prijatej denne na dočasné
uskladnenie vrátane označenia jej pôvodcu, prípad-
ne držiteľa,

c) identifikačnom čísle potvrdenia o kontajneri s kovo-
vou ortuťou prevzatom v daný deň,

d) množstve kovovej ortuti vyskladnenej a odoslanej den-
ne z úložiska dočasného uskladnenia ortuti vrátane
označenia jej pôvodcu, prípadne držiteľa, ako aj osoby,
ktorej bola vyskladnená kovová ortuť odovzdaná,

e) identifikačnom čísle potvrdenia o kontajneri s kovo-
vou ortuťou vyskladneného a odoslaného počas jed-
ného dňa,
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f) odobratých vzorkách kovovej ortuti a výsledkoch ich
analýz,

g) technickom stave úložiska dočasného uskladnenia
ortuti,

h) miestach uloženia kontajnerov s kovovou ortuťou
vyznačených v situačnom pláne úložiska dočasného
uskladnenia ortuti,

i) prevádzkových poruchách a haváriách úložiska dočas-
ného uskladnenia ortuti a o spôsobe ich odstránenia,

j) zvýšených výparoch kovovej ortuti zaznamenaných
senzormi systému nepretržitého monitorovania po-
čas jedného dňa,

k) zistenom úniku kovovej ortuti v daný deň a o navrho-
vaných a prijatých opatreniach na predchádzanie
akýmkoľvek emisiám kovovej ortuti do životného
prostredia vrátane termínov ich prijatia,

l) časovom využití úložiska dočasného uskladnenia or-
tuti,

m) odstavení úložiska dočasného uskladnenia ortuti,
n) vykonaných údržbách a opravách úložiska dočasné-

ho uskladnenia ortuti,
o) vykonaných kontrolách, najmä o kontrolách systé-

mu nepretržitého monitorovania výparov kovovej or-
tuti,

p) kontrolách vykonaných orgánmi štátnej správy,
o ich čase a dobe trvania.

§ 11

Nakladanie s biologicky rozložiteľným odpadom

(1) Zariadenia na zhodnocovanie biologicky rozloži-
teľného odpadu sa podľa použitej technológie rozlišujú
na
a) kompostárne a ďalšie zariadenia s aeróbnym proce-

som zhodnocovania biologicky rozložiteľného odpa-
du,

b) bioplynové stanice a ďalšie zariadenia s anaerób-
nym procesom zhodnocovania biologicky rozložiteľ-
ného odpadu.

(2) Kompostovanie biologicky rozložiteľného odpadu
je proces, pri ktorom sa činnosťou mikroorganizmov
a makroorganizmov za prístupu vzduchu premieňa vy-
užiteľný biologicky rozložiteľný odpad na kompost.

(3) Anaeróbna digescia biologicky rozložiteľného od-
padu je riadený mikrobiálny mezofilný alebo termofílný
rozklad organických látok bez prístupu vzduchu, pri
ktorom vzniká bioplyn a digestát.

(4) Malá kompostáreň je zariadenie na zhodnocova-
nie biologicky rozložiteľného komunálneho odpadu zo
zelene, ktorého ročná kapacita neprevyšuje 100 ton.

(5) Biologicky rozložiteľný odpad sa zhodnocuje ana-
eróbnou digesciou, kompostovaním alebo iným vhod-
ným spôsobom v zariadeniach na zhodnocovanie biolo-
gicky rozložiteľného odpadu.

(6) Zariadenie na zhodnocovanie biologicky rozloži-
teľného odpadu sa zriaďuje na mieste, ktoré je bezpeč-

ne vzdialené od povrchových vôd, zdrojov pitnej vody,
zdrojov liečivých vôd a prírodných minerálnych vôd
a ich ochranných pásiem8) a nachádza sa mimo trvalo
zamokrených pozemkov a inundačných území,9) ak
v odseku 16 nie je ustanovené inak.

(7) Do zariadenia na zhodnocovanie biologicky roz-
ložiteľného odpadu možno prevziať iba odpad zaradený
v Katalógu odpadov v kategórii ostatný.

(8) Pri preberaní biologicky rozložiteľného odpadu
do zariadenia na zhodnocovanie biologicky rozložiteľ-
ného odpadu a pri jeho zhodnocovaní sa musia prijať
opatrenia na minimalizáciu vplyvu zariadenia na zhod-
nocovanie biologicky rozložiteľného odpadu na životné
prostredie spôsobovaného najmä emisiami zápachu.

(9) Skladovanie biologicky rozložiteľného odpadu
v zariadení na zhodnocovanie biologicky rozložiteľného
odpadu s vysokým podielom dusíkatej zložky a ktoré
podliehajú rýchlemu biologickému rozkladu, je možné
najviac jeden týždeň od ich prevzatia. Skladovanie bio-
logicky rozložiteľného odpadu sa vykonáva tak, aby ne-
došlo k znehodnoteniu využiteľnej organickej časti bio-
logicky rozložiteľného odpadu a hnilobným procesom.

(10) Pri kompostovaní sa dodržiava receptúra vráta-
ne nastaveného pomeru uhlíka a dusíka C/N podľa
prevádzkového poriadku.

(11) Pri kompostovaní, ak nejde o kompostovanie vy-
konávané technológiou vermikompostovania, musí byť
zabezpečené
a) dosahovanie teploty najmenej 45 oC nepretržite po

dobu piatich dní v priebehu kompostovania,
b) meranie teploty v zakládkach v strede hromady

v hĺbke najmenej 0,5 m od povrchu zakládky,
c) vykonanie najmenej dvoch prekopávok každej za-

kládky,
d) trvanie kompostovacieho procesu najmenej 60 dní,
e) vyskladnenie v čase, ak je teplota zakládky nižšia

ako 40 oC a
f) vhodná vlhkosť a prevzdušňovanie počas komposto-

vania.

(12) Kompost, ktorý má byť uvedený do obehu alebo
sa má použiť na aplikáciu do poľnohospodárskej pôdy,
musí spĺňať požiadavky ustanovené predpisom o hnoji-
vách.10)

(13) Do malej kompostárne možno prevziať iba biolo-
gicky rozložiteľný komunálny odpad, ktorý
a) je rastlinného pôvodu a pochádza z katastrálneho

územia obce, v ktorom sa táto malá kompostáreň
nachádza,

b) neobsahuje nerozložiteľné prímesi, cudzorodé látky,
mastnotu, ropné látky a zvyšky živočíšneho pôvodu
a

c) sa podľa Katalógu odpadov zaraďuje pod katalógové
číslo 20 01 38 Drevo iné ako uvedené v 20 01 37,
20 02 01 Biologicky rozložiteľný odpad alebo
20 03 02 Odpad z trhovísk, ak v odseku 14 nie je
ustanovené inak.
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(14) Ak je to nevyhnutné na dodržanie podmienok vý-
konu kompostovania, do malej kompostárne sa okrem
odpadov ustanovených v odseku 13 písm. c) môže pre-
vziať aj biologicky rozložiteľný komunálny odpad, ktorý
sa podľa Katalógu odpadov zaraďuje pod katalógové
číslo 20 02 02 Zemina a kamenivo, ale iba v množstve
nevyhnutnom na dodržanie ustanovených podmienok.

(15) Pri prevádzke malej kompostárne sa musí
a) zamedziť vstupu nepovolaných osôb,
b) zabezpečiť priestor na skladovanie biologicky rozlo-

žiteľného komunálneho odpadu, ktorý je vybudova-
ný a prevádzkovaný tak, že nedochádza k nežiaduce-
mu vplyvu na životné prostredie,

c) zabezpečiť meranie teploty a
d) zamedziť vnikaniu atmosférických zrážok do biolo-

gicky rozložiteľného komunálneho odpadu počas
aktívnej fázy kompostovania, a to nepriepustnou
textíliou, zastrešením alebo kompostovaním vo va-
koch, ak ide o použitie kompostovacej plochy bez vo-
dohospodárskeho zabezpečenia.

(16) Malú kompostáreň možno zriadiť len na mieste,
ktoré spĺňa tieto požiadavky:
a) nachádza sa vo vzdialenosti najmenej 50 m od po-

vrchových vôd,
b) nachádza sa vo vzdialenosti najmenej 100 m od

zdroja pitnej vody, zdroja liečivých vôd a prírodných
minerálnych vôd a mimo ich ochranných pásiem,

c) má plochu s maximálnym sklonom do 3o a
d) nachádza sa mimo trvalo zamokrených pozemkov

a inundačných území.

(17) Údaje o hmotnosti biologicky rozložiteľného ko-
munálneho odpadu je možné pri prevádzke malej kom-
postárne určiť na základe odborného odhadu naprí-
klad prepočtom podľa priemernej objemovej hmotnosti
v závislosti od druhu biologicky rozložiteľného komu-
nálneho odpadu.

§ 12

Prevádzkovanie zariadenia
na zneškodňovanie odpadov spaľovaním

(1) Prevádzkovateľ zariadenia na zneškodňovanie
odpadov spaľovaním zriadi oddelené skladové priestory
na odpady
a) tuhé,
b) pastovité,
c) kvapalné,
d) s obsahom halogénových zlúčenín.

(2) Proces spaľovania odpadov sa vykonáva tak, aby
sa čo najviac znížilo množstvo vznikajúcich zvyškov zo
spaľovania11) a obmedzili sa ich nebezpečné vlastnosti.
Zvyšky zo spaľovania sa upravujú tak, aby sa znížilo
ich množstvo a nebezpečnosť. Preprava a medzisklado-
vanie práškových odpadov, ako je prach z kotlov a su-
ché zvyšky z úpravy dymových plynov, sa musí usku-
točniť tak, aby sa predišlo rozptyľovaniu do životného
prostredia, najmä v uzavretých kontajneroch. Pred roz-
hodnutím o spôsobe zneškodnenia sa vykoná analýza

zvyškov zo spaľovania a spoluspaľovania na účely zis-
tenia ich fyzikálnych a chemických vlastností
a možnosti znečistenia životného prostredia. Analýzou
sa zisťuje hlavne celkový rozpustný podiel a obsah ťaž-
kých kovov v rozpustnom podiele.

§ 13

Výpočet energetickej účinnosti
(k § 18 ods. 1 zákona)

Energetická účinnosť sa vypočíta podľa vzorca usta-
noveného v prílohe č. 9.

§ 14

Požiadavky na triedený zber komunálnych odpadov

(1) Povinnosť zabezpečiť zavedenie a vykonávanie
triedeného zberu komunálnych odpadov pre papier,
plasty, kovy a sklo podľa § 81 ods. 7 písm. c) zákona je
obec povinná plniť tak, aby od 1. januára príslušného
kalendárneho roka zabezpečovala naplnenie štandar-
du zberu tejto obce vypočítaného ako súčin počtu oby-
vateľov tejto obce k 30. júnu predchádzajúceho kalen-
dárneho roka podľa údajov ohlásených obcou
Štatistickému úradu Slovenskej republiky a štandardu
zberu na jedného obyvateľa za príslušný kalendárny
rok určeného v prílohe č. 10. Štandard zberu vyjadruje
minimálne zberové kapacity, v jednotkách objemu,
v priemere dostupné pre každého jednotlivého obyvate-
ľa obce počas jedného kalendárneho roka, a ktorý je
získaný súčinom objemu dostupných zberných nádob
a frekvencie ich odvozu. Nastavenie pomeru objemu
dostupných zberných nádob a frekvencie ich odvozu
nesmie vytvoriť neprimeranú donáškovú vzdialenosť
a prekážku nárastu objemu triedeného zberu komu-
nálnych odpadov.

(2) Štandard zberu obce sa vypočítava každoročne
pre každú obec a každú zložku komunálnych odpadov,
pre ktorú je obec povinná zabezpečiť zavedenie a vyko-
návanie triedeného zberu komunálnych odpadov, po-
stupom podľa odseku 1. Na napĺňanie štandardu zberu
obce nemožno použiť zberovú kapacitu dostupnú pros-
tredníctvom zariadenia na zber odpadov okrem zbero-
vej kapacity dostupnej prostredníctvom zberného dvo-
ra tejto obce (§ 80 ods. 6 zákona). Na napĺňanie
štandardu zberu obce možno použiť zberovú kapacitu
poskytnutú obyvateľom tejto obce prostredníctvom
mobilného zberu danej zložky komunálnych odpadov;
ustanovenie odseku 1 poslednej vety tým nie je dotknu-
té.

(3) Zberné nádoby použité na zabezpečenie triedené-
ho zberu komunálnych odpadov musia byť navzájom
farebne rozlíšené ich vyhotovením v nasledujúcich far-
bách pre uvedené zložky komunálneho odpadu, ak sú
v obci zbierané samostatne:
a) modrá pre zložku papier,
b) zelená pre zložku sklo,
c) žltá pre zložku plast,
d) červená pre zložku kovy,
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e) oranžová pre viacvrstvové kombinované materiály
na báze lepenky.

(4) Zberné nádoby podľa odseku 3 musia byť označe-
né štítkom s rozmermi najmenej 20 cm × 25 cm, ktorý je
čitateľný, nezmazateľný, umiestnený na zbernej nádo-
be na viditeľnom mieste a obsahuje údaje o tom, pre od-
pad z ktorých výrobkov je nádoba určená.

(5) Rozlišovanie zberných nádob použitých na zabez-
pečenie triedeného zberu komunálnych odpadov podľa
odseku 3 sa môže zabezpečiť umiestnením štítku podľa
odseku 4 na zbernú nádobu, ktorý je vyhotovený vo fa-
rebnom rozlíšení, ktoré je v súlade s požiadavkami na
farebné rozlíšenie zberných nádob podľa odseku 3; táto
výnimka z ustanovenia odseku 3 sa uplatňuje výlučne
do umiestnenia zberných nádob nahrádzajúcich pô-
vodné zberné nádoby v obci.

(6) Na triedený zber komunálnych odpadov pre plas-
ty, kovy vrátane akýchkoľvek viacvrstvových kombino-
vaných materiálov a v ich ľubovoľnej kombinácii sa
môže použiť spoločná zberná nádoba, ak je zabezpeče-
né, že budú následne roztriedené a takáto forma zberu
neznemožní ich recykláciu; viacvrstvové kombinované
materiály na báze lepenky sa zbierajú oddelene od zlož-
ky papier. V takomto prípade sa zberná nádoba označí
farebnými štítkami podľa odseku 5, pričom ustanove-
nia odseku 3 a časť vety za bodkočiarkou v odseku 5 sa
neuplatnia.

(7) Spoločné zberné nádoby podľa odseku 6 sa spolu
so samostatnými zbernými nádobami určenými pre
triedený zber jednotlivej zložky komunálnych odpadov
uplatňujú na napĺňanie štandardu zberu na jedného
obyvateľa za príslušný kalendárny rok, pričom dostup-
ný objem pre zber jednotlivej zložky komunálnych od-
padov poskytnutý prostredníctvom spoločnej zbernej
nádoby sa určí z objemu spoločnej zbernej nádoby po
zohľadnení pomeru dostupných objemov poskytnu-
tých pre zber zložiek komunálnych odpadov spoločne
zbieraných v tejto nádobe, ktoré vyplývajú zo štandar-
du zberu na jedného obyvateľa za príslušný kalendárny
rok určeného v prílohe č. 10, a to postupom podľa prílo-
hy č. 11.

(8) Na účel zabezpečenia triedeného zberu biologicky
rozložiteľného odpadu zo záhrad podľa § 81 ods. 7
písm. b) tretieho bodu zákona, ak ide o individuálnu
bytovú výstavbu, obec zabezpečí, aby každá domác-
nosť mala
a) zbernú nádobu s minimálnym objemom 120 litrov,

pričom frekvencia odvozu zberných nádob musí byť
minimálne jedenkrát za 14 dní a zber biologicky roz-
ložiteľného komunálneho odpadu musí byť vykoná-
vaný minimálne v období mesiacov marec až novem-
ber alebo

b) kompostovací zásobník, v ktorom budú tieto domác-
nosti kompostovať nimi vyprodukovaný biologicky
rozložiteľný komunálny odpad.

(9) Na účel zabezpečenia triedeného zberu biologicky
rozložiteľného kuchynského odpadu podľa § 81 ods. 7
písm. b) prvého bodu zákona obec zabezpečí zberové
kapacity, v jednotkách objemu, dostupné pre každého
obyvateľa obce počas jedného kalendárneho roka s mi-
nimálnym objemom 250 litrov. Tieto zberové kapacity

sú získané súčinom objemu dostupných zberných ná-
dob a frekvencie ich odvozu, ktorá musí byť najmenej
jedenkrát za 14 dní. Ak zberové kapacity nie sú posta-
čujúce, obec zabezpečí ich navýšenie pridaním ďalších
zberných nádob alebo zvýšením frekvencie ich odvozu.

(10) Triedený zber biologicky rozložiteľného komu-
nálneho odpadu ustanoveného v odsekoch 8 a 9 sa v in-
dividuálnej bytovej výstavbe môže vykonávať ich spo-
ločným zberom. Na účel zabezpečenia takéhoto
triedeného zberu obec zabezpečí, aby každá domácnosť
mala zbernú nádobu s minimálnym objemom 120 lit-
rov. Frekvencia odvozu zberných nádob musí byť mini-
málne jedenkrát za 14 dní.

(11) Zberné nádoby na zber biologicky rozložiteľného
komunálneho odpadu ustanoveného v odsekoch 8 a 9
musia byť
a) vhodným spôsobom upravené na zabezpečenie dos-

tatočného prísunu vzduchu, napríklad vetracie ot-
vory a mriežka v spodnej časti zbernej nádoby,

b) farebne odlíšené hnedou farbou, ak v odseku 12 nie
je ustanovené inak, a

c) označené štítkom s rozmermi najmenej
15 cm × 15 cm, ktorý je čitateľný, nezmazateľný,
umiestnený na zbernej nádobe na viditeľnom mieste
a obsahuje nápis „BIOLOGICKY ROZLOŽITEĽNÝ
KOMUNÁLNY ODPAD“.

(12) Rozlišovanie zberných nádob na zber biologicky
rozložiteľného komunálneho odpadu podľa odseku 11
písm. b) môže obec zabezpečiť tak, že umiestni na zber-
nú nádobu štítok podľa odseku 11 písm. c) vyhotovený
v hnedom farebnom rozlíšení; táto výnimka z ustanove-
nia odseku 11 písm. b) sa uplatňuje výlučne do umies-
tnenia zberných nádob nahrádzajúcich pôvodné zber-
né nádoby v obci.

§ 15

Výpočet obvyklých nákladov

(1) Obvyklé náklady v príslušnom regióne podľa § 59
ods. 8 zákona sa vypočítajú pre kalendárny rok, v kto-
rom budú uhrádzané, postupom podľa vzorca ustano-
veného v prílohe č. 12 ako súčin priemerných skutočne
zazmluvnených nákladov na výkon činnosti triedeného
zberu odpadov z obalov a odpadov z neobalových výrob-
kov zhodnej zložky komunálnych odpadov získaných
aritmetickým priemerom skutočne zazmluvnených
ročných nákladov všetkých porovnateľných obcí na vý-
kon takejto činnosti, pripadajúcich v predchádzajúcom
kalendárnom roku na jeden liter tejto zložky, štandar-
du zberu na jedného obyvateľa určeného v prílohe č. 10
pre túto zložku komunálnych odpadov pre príslušný
kalendárny rok a počtu obyvateľov obce, ktorej sa budú
uhrádzať obvyklé náklady podľa § 59 ods. 8 zákona.

(2) Nákladmi na výkon činnosti triedeného zberu sa
na účely výpočtu obvyklých nákladov podľa odseku 1
rozumejú skutočne zazmluvnené náklady na triedený
zber komunálnych odpadov, ktorými sú náklady na
činnosti ustanovené v § 27 ods. 4 písm. k) a ods. 5 záko-
na. Do skutočne zazmluvnených nákladov sa výdavky
potrebné na zabezpečenie požiadaviek na triedený zber
komunálnych odpadov, s výnimkou nákladov na jed-
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norazovo spotrebovaný materiál v príslušnom kalen-
dárnom roku, započítavajú alikvotne na základe rozsa-
hu a doby použiteľnosti v tejto súvislosti využívaného
hmotného majetku. Výdavky na zberné nádoby na trie-
dený zber komunálnych odpadov pre príslušný kalen-
dárny rok sa do skutočne zazmluvnených nákladov za-
počítavajú najviac vo výške jednej štvrtiny ich
nadobúdacej hodnoty; pre určenie počtu zberných ná-
dob na účely tohto výpočtu je rozhodujúce priemerné
ročné množstvo využívaných zberných nádob.

(3) Porovnateľnou obcou sa na účely výpočtu obvyk-
lých nákladov podľa odseku 1 rozumie obec nachádza-
júca sa v tom istom samosprávnom kraji ako obec, kto-
rej sa budú uhrádzať obvyklé náklady, ktorá má
zároveň uzavretú zmluvu podľa § 59 ods. 2 zákona so
zhodnou organizáciou zodpovednosti výrobcov ako táto
obec, patrí do rovnakej kategórie z hľadiska množstva
vytriedenej zložky komunálnych odpadov pripadajúcej
na jedného obyvateľa za kalendárny rok a zároveň
a) patrí do rovnakej kategórie z hľadiska počtu obyva-

teľov obce,
b) patrí do najbližšej nižšej kategórie z hľadiska počtu

obyvateľov obce, ak aspoň dve obce nespĺňajú požia-
davku podľa písmena a),

c) patrí do najbližšej vyššej kategórie z hľadiska počtu
obyvateľov obce, ak aspoň dve obce nespĺňajú zhod-
ne požiadavku podľa písmena a) alebo písmena b),
alebo

d) patrí do akejkoľvek kategórie z hľadiska počtu oby-
vateľov obce, ak aspoň dve obce nespĺňajú zhodne
požiadavku podľa písmena a), b) alebo písmena c).

(4) Kategórie obcí z hľadiska množstva vytriedenej
zložky komunálnych odpadov pripadajúcej na jedného
obyvateľa za kalendárny rok a kategórie obcí z hľadiska
počtu obyvateľov obce sú ustanovené v prílohe č. 13.

§ 16

Nakladanie s odpadmi z výroby oxidu titaničitého

(1) Kyslé a hydrolýze podliehajúce odpady z výroby
oxidu titaničitého nemožno ukladať na skládku odpa-
dov.

(2) Limity toxicity a rozsah a spôsob monitorovania
odpadov z výroby oxidu titaničitého a rozsah a spôsob
monitorovania prostredia, do ktorého sa tento odpad
ukladá, vypúšťa alebo hĺbkovo injektuje, sú ustanove-
né v prílohe č. 14.

§ 17

Nakladanie s použitými
polychlórovanými bifenylmi

(1) S použitými polychlórovanými bifenylmi sa na-
kladá ako s nebezpečnými odpadmi.

(2) So zariadeniami obsahujúcimi polychlórované bi-
fenyly a s polychlórovanými bifenylmi v nich obsiahnu-
tými sa počas dekontaminácie nakladá ako s nebezpeč-
nými odpadmi.

(3) Dekontaminácia zariadenia sa vykonáva tak, aby
po jej skončení bolo zariadenie preukázateľne zbavené
polychlórovaných bifenylov. Pri dopĺňaní novej pre-
vádzkovej kvapaliny, pri jej úprave alebo výmene alebo
pri akejkoľvek činnosti alebo údržbe zariadenia sa dbá
o to, aby nemohlo dôjsť k opakovanej kontaminácii po-
lychlórovanými bifenylmi.

(4) Zisťovanie obsahu polychlórovaných bifenylov sa
vykonáva
a) referenčnou metódou na stanovenie polychlórova-

ných bifenylov v ropných výrobkoch a v použitých
olejoch,12)

b) referenčnou metódou na stanovenie polychlórova-
ných bifenylov v izolačných kvapalinách.13)

(5) Zisťovanie obsahu polychlórovaných bifenylov
možno vykonať len v laboratóriách so zavedeným systé-
mom kvality.14)

(6) Označenie vstupu do priestoru, v ktorom je zaria-
denie obsahujúce polychlórované bifenyly umiestnené,
tvorí označenie vchodu do objektu, v ktorom je toto za-
riadenie umiestnené, a označenie tohto zariadenia.15)

(7) Na označenie vchodu do objektu, v ktorom je za-
riadenie obsahujúce polychlórované bifenyly umies-
tnené, sa používa reliéfny alebo rytý štítok jasnej červe-
nej farby s výstražným bielo-čiernym okrajom veľkosti
21 cm × 15 cm, ktorého vzor je ustanovený v prílohe
č. 15.

(8) Na označenie zariadenia obsahujúceho polychló-
rované bifenyly sa používa reliéfny alebo rytý štítok jas-
nej červenej farby s výstražným bielo-čiernym okrajom
veľkosti 13 cm × 10 cm, ktorého vzor je ustanovený
v prílohe č. 16. Štítok sa umiestňuje na viditeľné miesto
na zariadení obsahujúcom polychlórované bifenyly.

(9) Na označenie dekontaminovaného zariadenia sa
používa reliéfny alebo rytý štítok bielej farby s výstraž-
ným bielo-čiernym okrajom veľkosti 13 cm × 10 cm,
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12) STN EN 12766-1 Ropné výrobky a použité oleje. Stanovenie PCB a podobných produktov. Časť 1: Separácia a stanovenie vybraných
kongenerov PCB plynovou chromatografiou (GC) s detektorom elektrónového záchytu (ECD) ( 65 6205).
STN EN 12766-2 Ropné výrobky a použité oleje. Stanovenie PCB a podobných produktov. Časť 2: Výpočet obsahu polychlórovaných bi-
fenylov (PCB) (656205).

13) STN EN 616 19 Izolačné kvapaliny. Kontaminácia polychlórovanými bifenylmi (PCB). Stanovenie metódou kapilárnej plynovej chroma-
tografie (34 6705).

14) STN EN ISO/IEC 17024 Posudzovanie zhody. Všeobecné požiadavky na orgány vykonávajúce certifikáciu osôb (ISO/IEC 17024)
(01 5258).
STN EN ISO/IEC 17025 Všeobecné požiadavky na kompetentnosť skúšobných a kalibračných laboratórií (ISO/IEC 17025) (01 5253).
STN EN ISO 9001 Systémy manažérstva kvality. Požiadavky (ISO 9001) (01 0320).

15) Napríklad § 13 ods. 6 zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v zne-
ní zákona č. 309/2007 Z. z., nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 387/2006 Z. z. o požiadavkách na zaistenie bezpečnostného
a zdravotného označenia pri práci.
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ktorého vzor je ustanovený v prílohe č. 17; štítok sa
umiestni tak, aby nahradil štítok podľa odseku 8.

(10) Zneškodnenie použitých polychlórovaných bife-
nylov sa vykonáva takým spôsobom, že sa rozložia ale-
bo nevratne transformujú tak, že už nie sú preukáza-
teľné vlastnosti perzistentných organických látok.

(11) Oznámenie o držbe zariadenia obsahujúceho
polychlórované bifenyly sa podáva na tlačive, ktorého
vzor je ustanovený v prílohe č. 18.

§ 18

Územia s výskytom medveďa hnedého
a zabezpečenie odpadu

(k § 14 ods. 1 písm. j) zákona)

(1) Povinnosť zabezpečiť odpad pred prístupom med-
veďa hnedého sa vzťahuje na držiteľov odpadu v úze-
miach ustanovených v prílohe č. 19.

(2) Povinnosť podľa odseku 1 sa vzťahuje na zmesový
komunálny odpad a biologicky rozložiteľný kuchynský
a reštauračný odpad.

(3) Odpad pred prístupom medveďa hnedého sa za-
bezpečí tak, že
a) zberná nádoba na odpad sa umiestni do uzatvorené-

ho priestoru, ktorý nie je voľne prístupný,
b) na zber odpadu sa použije uzamykateľná zberná ná-

doba alebo
c) na zber odpadu sa použije zberná nádoba, ktorej

spôsob uzatvorenia znemožňuje prístup medveďovi
hnedému k odpadu.

§ 19

Zoznam registrovaných osôb
(k § 98 ods. 5 zákona)

Zoznam registrovaných osôb obsahuje
a) registračné číslo,
b) dátum registrácie,
c) meno a priezvisko, dátum narodenia a adresu trva-

lého pobytu (ďalej len „osobné údaje“) registrovanej
fyzickej osoby – podnikateľa; ak bol ustanovený zod-
povedný zástupca,16) aj jeho osobné údaje; osobné
údaje štatutárneho orgánu alebo členov štatutárne-
ho orgánu registrovanej právnickej osoby,

d) obchodné meno a miesto podnikania registrovanej
fyzickej osoby – podnikateľa; obchodné meno a sídlo
registrovanej právnickej osoby,

e) telefonický kontakt a e-mailovú adresu registrova-
nej fyzickej osoby – podnikateľa a registrovanej práv-
nickej osoby,

f) identifikačné číslo organizácie (IČO),
g) činnosť, ktorú začala registrovaná osoba vykonávať,

a druhy odpadov, ktoré sú predmetom tejto činnosti.

§ 20

Podrobnosti o odpadoch vhodných
na využívanie na povrchovú úpravu terénu

(1) Na povrchovú úpravu terénu sa môže použiť vý-
lučne inertný odpad,17) okrem inertných stavebných
odpadov a odpadov z demolácií (§ 77 ods. 1 zákona),
ktoré je možné vzhľadom na ich pôvod a zloženie zhod-
notiť recyklovaním alebo prípravou na opätovné použi-
tie.

(2) Ak pri preberaní odpadu vznikne na základe po-
znatkov o jeho pôvode alebo jeho vizuálnej kontroly po-
chybnosť o tom, či ide o inertný odpad, vykoná sa pred
použitím odpadu na povrchovú úpravu terénu jeho
testovanie18) s cieľom overiť, či tento odpad spĺňa limit-
né hodnoty ustanovené v osobitnom predpise;19) takýto
odpad sa na povrchovú úpravu terénu môže použiť až
na základe výsledkov testovania, ktoré preukážu, že ide
o inertný odpad. Ustanovenia § 9 ods. 1 až 4 nie sú tým
dotknuté.

(3) Inertné odpady, ktoré sa majú využiť na povrcho-
vú úpravu terénu, musia spĺňať požiadavky účelu, na
ktorý majú byť využité.

(4) Pri povrchovej úprave terénu, ktorou je likvidácia,
sanácia alebo rekultivácia banských diel a lomov, sa
môže použiť výlučne inertný odpad, ktorý je vhodným
spôsobom upravený na tento účel a spôsob jeho využi-
tia musí zabezpečiť stabilitu takto uloženého inertného
odpadu najmä s ohľadom na zabránenie zosuvov.

§ 21

Žiadosť o súhlas na prevádzkovanie zariadenia na
zneškodňovanie odpadov, žiadosť o súhlas na
zariadenie na zhodnocovanie odpadov, žiadosť

o súhlas na zneškodňovanie odpadov
a na zhodnocovanie odpadov

(1) Žiadosť o súhlas podľa § 97 ods. 1 písm. a) zákona
na prevádzkovanie zariadenia na zneškodňovanie od-
padov okrem skládky odpadov, žiadosť o súhlas podľa
§ 97 ods. 1 písm. c) zákona na prevádzkovanie zariade-
nia na zhodnocovanie odpadov a žiadosť o súhlas podľa
§ 97 ods. 1 písm. b) zákona na zneškodňovanie odpa-
dov a zhodnocovanie odpadov obsahuje
a) identifikačné údaje žiadateľa,
b) sídlo zariadenia na nakladanie s odpadmi,
c) zoznam druhov odpadov, s ktorými sa v zariadení

bude nakladať,
d) rozsah analýz jednotlivých druhov nebezpečných

odpadov, s ktorými sa v zariadení bude nakladať,
e) zoznam vykonávaných činností podľa prílohy č. 1 a 2

zákona,
f) opis technologického postupu nakladania s odpad-

mi vrátane uvedenia spôsobu zabezpečenia prepra-
vy odpadov,

g) technické údaje o zariadení,
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h) spôsob zabezpečenia odbornej technickej kontroly
prevádzky zariadenia,

i) opatrenia pre prípad havárie,
j) dátum začatia prevádzky,

k) iné údaje potrebné pre udelenie súhlasu.

(2) Prílohou žiadosti podľa odseku 1 je
a) záverečné stanovisko z procesu posudzovania vply-

vov na životné prostredie alebo rozhodnutie zo zisťo-
vacieho konania k zámeru alebo k oznámeniu o zme-
ne, ak sa na túto činnosť vyžaduje,20)

b) výpis zo živnostenského registra alebo z obchodného
registra nie starší ako 30 dní, z ktorého vyplýva
oprávnenie na podnikanie pre činnosť a kategóriu
odpadov, pre ktorú sa žiada o udelenie súhlasu,

c) zmluva na zabezpečenie následného spôsobu zhod-
notenia alebo zneškodnenia odpadu, ktorý sa v za-
riadení zhodnocuje alebo zneškodňuje, ak predme-
tom žiadosti nie je konečné zhodnotenie alebo
zneškodnenie tohto odpadu.

(3) Žiadosť o predĺženie platnosti súhlasu podľa § 97
ods. 17 zákona na prevádzkovanie zariadenia na zneš-
kodňovanie odpadov okrem skládky odpadov, prevádz-
kovanie zariadenia na zhodnocovanie odpadov, na
zneškodňovanie odpadov a zhodnocovanie odpadov ob-
sahuje
a) identifikačné údaje žiadateľa,
b) zoznam druhov odpadov, s ktorými sa nakladá,
c) zmeny, ktoré nastali od vydania posledného súhla-

su,
d) údaje o výsledku kontrol vykonávaných orgánmi

štátnej správy odpadového hospodárstva,
e) dôležité skutočnosti, ktoré môžu ovplyvniť doterajší

spôsob nakladania s odpadmi.

(4) Prílohou žiadosti podľa odseku 3 je aj kópia sú-
hlasu a kópia zmien súhlasov, ak boli vydané, na kto-
rých základe sa vykonáva činnosť v čase podania žia-
dosti.

§ 22

Žiadosť o súhlas na prevádzkovanie zariadenia
na zber odpadov vrátane zberného dvora

(1) Žiadosť o súhlas podľa § 97 ods. 1 písm. d) zákona
na prevádzkovanie zariadenia na zber odpadov, ak ide
o zariadenia, na prevádzku ktorých nebol daný súhlas
podľa § 97 ods. 1 písm. a) a c) zákona, vrátane zberného
dvora obsahuje
a) identifikačné údaje žiadateľa,
b) sídlo zariadenia na zber odpadov,
c) zoznam druhov odpadov, s ktorými sa v zariadení

bude nakladať,
d) rozsah analýz jednotlivých druhov nebezpečných

odpadov, s ktorými sa v zariadení bude nakladať,
e) technické údaje o zariadení,
f) spôsob zabezpečenia odbornej technickej kontroly

prevádzky zariadenia,
g) opatrenia pre prípad havárie,
h) dátum začatia prevádzky,

i) iné údaje potrebné pre udelenie súhlasu.

(2) Prílohou žiadosti podľa odseku 1 je
a) záverečné stanovisko z procesu posudzovania vply-

vov na životné prostredie alebo rozhodnutie zo zisťo-
vacieho konania k zámeru alebo k oznámeniu o zme-
ne, ak sa na túto činnosť vyžaduje,20)

b) výpis zo živnostenského registra alebo z obchodného
registra, nie starší ako 30 dní, z ktorého vyplýva
oprávnenie na podnikanie pre činnosť a kategóriu
odpadov, pre ktorú sa žiada o udelenie súhlasu,

c) zmluvy na zabezpečenie následného spôsobu zhod-
notenia alebo zneškodnenia odpadu, ktorý je pred-
metom zberu.

(3) Ak predmetom žiadosti je súhlas na zber starých
vozidiel, okrem náležitostí podľa odsekov 1 a 2 sa v žia-
dosti uvedie aj spôsob zabezpečenia zberu starých vozi-
diel a ich prepravy na spracovanie a priloží sa zmluva
na zabezpečenie následného spracovania starých vozi-
diel (§ 60 ods. 14 zákona) alebo kópia rozhodnutia
o udelení autorizácie na spracovanie starých vozidiel,
ak je žiadateľom spracovateľ starých vozidiel.

(4) Ak predmetom žiadosti je súhlas na zber elektro-
odpadu, okrem náležitostí podľa odsekov 1 a 2 sa v žia-
dosti uvedie aj spôsob zabezpečenia zberu elektroodpa-
du a ich prepravy na spracovanie a priloží sa zmluva na
zabezpečenie spracovania elektroodpadu (§ 32 ods. 21
zákona) alebo kópia rozhodnutia o udelení autorizácie
na spracovanie elektroodpadu, ak je žiadateľom spra-
covateľ elektroodpadu.

(5) Ak predmetom žiadosti je súhlas na zber použi-
tých batérií a akumulátorov, okrem náležitostí podľa
odsekov 1 a 2 sa v žiadosti uvedie aj spôsob zabezpeče-
nia zberu použitých batérií a akumulátorov a ich pre-
pravy na spracovanie a recykláciu a priloží sa zmluva
na zabezpečenie spracovania a recyklácie použitých
batérií a akumulátorov alebo kópia rozhodnutia o ude-
lení autorizácie na spracovanie a recykláciu použitých
batérií a akumulátorov, ak je žiadateľom spracovateľ
použitých batérií a akumulátorov.

(6) Žiadosť o predĺženie platnosti súhlasu podľa § 97
ods. 17 zákona na prevádzkovanie zariadenia na zber
odpadov vrátane zberného dvora obsahuje náležitosti
podľa § 21 ods. 3.

(7) Prílohou žiadosti podľa odseku 6 je aj kópia sú-
hlasu a kópia zmien súhlasov, ak boli vydané, na kto-
rých základe vykonáva zber odpadov v čase podania
žiadosti a zmluvy na zabezpečenie následného spôsobu
zhodnotenia a zneškodnenia odpadu, ktorý je predme-
tom zberu.

§ 23

Žiadosť o súhlas na vydanie
prevádzkového poriadku

(1) Žiadosť o súhlas podľa § 97 ods. 1 písm. e) zákona
na vydanie prevádzkového poriadku zariadenia na
zneškodňovanie odpadov, na vydanie prevádzkového
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poriadku zariadenia na zhodnocovanie odpadov a na
vydanie prevádzkového poriadku mobilného zariade-
nia na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov
okrem náležitostí ustanovených v § 21 ods. 1 písm. a)
a j) obsahuje aj návrh prevádzkového poriadku daného
zariadenia a ak ide o prevádzkový poriadok zariadenia
na zneškodňovanie odpadov a zariadenia na zhodnoco-
vanie odpadov, ktoré nie je mobilným zariadením, aj
sídlo tohto zariadenia na nakladanie s odpadom, ktoré-
ho sa prevádzkový poriadok týka.

(2) Žiadosť o predĺženie platnosti súhlasu podľa § 97
ods. 17 zákona na vydanie prevádzkového poriadku za-
riadenia na zneškodňovanie odpadov, na vydanie pre-
vádzkového poriadku zariadenia na zhodnocovanie
odpadov a na vydanie prevádzkového poriadku mobil-
ného zariadenia na zhodnocovanie alebo zneškodňova-
nie odpadov obsahuje náležitosti ustanovené v § 21
ods. 3 písm. a), c) až e) a ak ide o prevádzkový poriadok
zariadenia na zneškodňovanie odpadov a zariadenia na
zhodnocovanie odpadov, ktoré nie je mobilným zaria-
dením, aj sídlo tohto zariadenia na nakladanie s odpa-
dom, ktorého sa prevádzkový poriadok týka.

(3) Prílohou žiadosti podľa odseku 2 je aj kópia sú-
hlasu a kópia zmien súhlasov, ak boli vydané, na kto-
rých základe bol prevádzkový poriadok vydaný.

§ 24

Žiadosť o súhlas na nakladanie
s nebezpečnými odpadmi

(1) Žiadosť o súhlas podľa § 97 ods. 1 písm. f) zákona
na nakladanie s nebezpečnými odpadmi obsahuje
a) identifikačné údaje žiadateľa,
b) zoznam druhov nebezpečných odpadov, s ktorými sa

bude nakladať,
c) spôsob prepravy nebezpečných odpadov,
d) jednotlivé spôsoby zhodnocovania a zneškodňova-

nia nebezpečných odpadov,
e) preukázanie vhodnosti zvoleného spôsobu naklada-

nia s nebezpečnými odpadmi,
f) zabezpečenie vykonania analýz v potrebnom rozsa-

hu,
g) opatrenia pre prípad havárie,
h) určenie miesta nakladania s nebezpečnými odpad-

mi,
i) iné údaje potrebné pre udelenie súhlasu.

(2) Prílohou žiadosti podľa odseku 1 sú:
a) výpis zo živnostenského registra alebo z obchodného

registra nie starší ako 30 dní, z ktorého vyplýva
oprávnenie na podnikanie pre činnosť a kategóriu
odpadov, pre ktorú sa žiada o udelenie súhlasu,

b) zmluvy na zabezpečenie následného spôsobu zhod-
notenia a zneškodnenia nebezpečných odpadov,
s ktorými sa bude nakladať.

(3) Žiadosť o predĺženie platnosti súhlasu podľa § 97
ods. 17 zákona na nakladanie s nebezpečnými odpad-
mi obsahuje náležitosti podľa § 21 ods. 3.

(4) Prílohou žiadosti podľa odseku 3 je aj kópia sú-
hlasu a kópia zmien súhlasov, ak boli vydané, na kto-
rých základe sa s nebezpečnými odpadmi nakladá
v čase podania žiadosti, a zmluvy na zabezpečenie ná-

sledného spôsobu zhodnotenia a zneškodnenia nebez-
pečných odpadov, s ktorými sa nakladá.

§ 25

Žiadosť o súhlas na zhromažďovanie
nebezpečných odpadov u pôvodcu odpadu

(1) Žiadosť o súhlas podľa § 97 ods. 1 písm. g) zákona
na zhromažďovanie nebezpečných odpadov u pôvodcu
odpadu obsahuje
a) identifikačné údaje žiadateľa,
b) zoznam druhov nebezpečných odpadov, ktoré sa

budú zhromažďovať,
c) odhadované množstvo nebezpečných odpadov, kto-

ré sa ročne zhromaždí,
d) uvedenie spôsobu, ako sa s nebezpečným odpadom

bude ďalej nakladať,
e) opatrenia pre prípad havárie,
f) určenie miesta zhromažďovania nebezpečných od-

padov,
g) iné údaje potrebné pre udelenie súhlasu.

(2) Žiadosť o predĺženie platnosti súhlasu podľa § 97
ods. 17 zákona na zhromažďovanie nebezpečných od-
padov u pôvodcu odpadu obsahuje náležitosti podľa
§ 21 ods. 3.

(3) Prílohou žiadosti podľa odseku 2 je aj kópia sú-
hlasu a kópia zmien súhlasov, ak boli vydané, na kto-
rých základe sa nebezpečné odpady zhromažďujú
v čase podania žiadosti.

§ 26

Žiadosť o súhlas na zhromažďovanie odpadu
dlhšie ako jeden rok pred jeho zneškodnením

alebo dlhšie ako tri roky pred jeho zhodnotením

(1) Žiadosť o súhlas podľa § 97 ods. 1 písm. t) zákona
na zhromažďovanie odpadu dlhšie ako jeden rok pred
jeho zneškodnením alebo dlhšie ako tri roky pred jeho
zhodnotením obsahuje
a) identifikačné údaje žiadateľa,
b) zoznam druhov odpadov, ktoré sa majú dlhšie zhro-

mažďovať,
c) množstvo odpadov, ktoré sa bude dlhšie zhromažďo-

vať,
d) zdôvodnenie potreby dlhšieho zhromažďovania od-

padu a preukázanie dôvodov na dlhšie zhromažďo-
vanie,

e) zabezpečenie spôsobu ďalšieho nakladania s odpadmi,
f) opatrenia pre prípad havárie, ak ide o nebezpečné

odpady,
g) určenie miesta zhromažďovania odpadov,
h) iné údaje potrebné pre udelenie súhlasu.

(2) Prílohou žiadosti podľa odseku 1 sú aj zmluvy na
zabezpečenie následného nakladania so zhromažďova-
ným odpadom.

(3) Žiadosť o predĺženie platnosti súhlasu podľa § 97
ods. 17 zákona na dlhšie zhromažďovanie odpadu ok-
rem náležitostí podľa § 21 ods. 3 písm. a), c) a d) obsa-
huje aj
a) zoznam druhov odpadov, ktoré sa majú dlhšie zhro-

mažďovať,
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